
DEĊIŻJONI TAL-KUNSILL 

tas-7 ta’ Marzu 2011 

dwar il-konklużjoni, f’isem l-Unjoni Ewropea tal-Protokoll bejn l-Unjoni Ewropea, il-Komunità 
Ewropea, il-Konfederazzjoni Svizzera u l-Prinċipat tal-Liechtenstein dwar l-adeżjoni tal-Prinċipat 
tal-Liechtenstein mal-Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea, il-Komunità Ewropea u l-Konfederazzjoni 
Svizzera dwar l-assoċjazzjoni tal-Konfederazzoni Svizzera mal-implimentazzjoni, l-applikazzjoni u 
l-iżvilupp tal-acquis ta’ Schengen, relatat mal-abolizzjoni tal-verifiki mal-fruntieri interni u l- 

moviment tal-persuni 

(2011/350/UE) 

IL-KUNSILL TAL-UNJONI EWROPEA, 

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni 
Ewropea, u b’mod partikolari l-Artikoli 16, 74, 77 (2) and 
79(2) (a) and (c) flimkien mal-Artikolu 218(6)(a) tiegħu, 

Wara li kkunsidra l-proposta tal-Kummissjoni Ewropea, 

Wara li kkunsidra l-kunsens tal-Parlament Ewopew, 

Billi: 

(1) Wara l-awtorizzazzjoni li ngħatat lill-Kummissjoni fis- 
27 ta’ Frar 2006, ġew iffinalizzati n-negozjati mal-Prin­ 
ċipat tal-Liechtenstein u l-Konfederazzjoni Svizzera għal 
Protokoll dwar l-adeżjoni tal-Liechtenstein mal-Ftehim 
bejn l-Unjoni Ewropea, il-Komunità Ewropea u l-Konfe­
derazzjoni Svizzera dwar l-assoċjazzjoni tal-Konfede­
razzoni Svizzera mal-implimentazzjoni, l-applikazzjoni 
u l-iżvilupp tal-acquis ta’ Schengen. 

(2) Skont id-Deċiżjonijiet tal-Kunsill 2008/261/KE ( 1 ) u 
2008/262/ĠAI ( 2 ), u soġġett għall-konklużjoni tiegħu 
f’data aktar tard, il-Protokoll ġie ffirmat f’isem l-Komunità 
Ewropea fit-28 ta’ Frar 2008. 

(3) Bħala konsegwenza tad-dħul fis-seħħ tat-Trattat ta’ 
Lisbona fl-1 ta’ Diċembru 2009, l-Unjoni Ewropea ssos­
titwixxiet u ssuċċediet lill-Komunità Ewropea. 

(4) Il-Protokoll għandu jiġi approvat. 

(5) Sa fejn jirrigwarda l-iżvilupp tal-acquis ta’ Schengen, li 
jaqa’ taħt it-Titolu V tal-Parti Tlieta tat-Trattat dwar il- 
Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, huwa adatt li d-Deċiż­
joni tal-Kunsill 1999/437/KE tas-17 ta’ Mejju 1999 dwar 
ċerti arranġamenti għall-applikazzjoni tal-Ftehim konkluż 
mill-Kunsill tal-Unjoni Ewropea u r-Repubblika tal- 
Islanda u r-Renju tan-Norveġja dwar l-assoċjazzjoni ta’ 
dawk iż-żewġ Stati mal-implimentazzjoni, l-applikazzjoni 
u l-iżvilupp tal-acquis ta’ Schengen ( 3 ) issir applikabbli, 
mutatis mutandis, għar-relazzjonijiet mal-Liechtenstein. 

(6) Din id-Deċiżjoni tikkostitwixxi żvilupp tad-dispożizzjoni­
jiet tal-acquis ta’ Schengen li fih ir-Renju Unit ma jiħux 
sehem, f’konformità mad-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2000/365/KE tad-29 ta’ Mejju 2000 dwar it-talba tar- 
Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda ta’ Fuq biex 
jieħdu parti f’xi disposizzjonijiet tal-acquis ta’ 
Schengen ( 4 ); għaldaqstant ir-Renju Unit mhuwiex 
qiegħed jieħu sehem fl-adozzjoni tagħha u mhuwiex 
marbut biha jew soġġett għall-applikazzjoni tagħha. 

(7) Din id-Deċiżjoni tikkostitwixxi żvilupp tad-dispożizzjoni­
jiet tal-acquis ta’ Schengen li fih l-Irlanda ma tiħux 
sehem, f’konformità mad-Deċiżjoni tal-Kunsill 
2002/192/KE tat-28 ta’ Frar 2002 rigward it-talba tal- 
Irlanda biex tiehu sehem f’xi disposizzjonijiet tal-acquis 
ta’ Schengen ( 5 ); għaldaqstant l-Irlanda mhix qed tieħu 
sehem fl-adozzjoni tagħha u mhix marbuta biha jew 
soġġetta għall-applikazzjoni tagħha. 

(8) Din id-Deċiżjoni ma tippreġudikax il-Pożizzjoni tad- 
Danimarka, anness mat-Trattat dwar l-Unjoni Ewropea 
u mat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, 

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI: 

Artikolu 1 

Il-Protokoll bejn l-Unjoni Ewropea, il-Komunità Ewropea, il- 
Konfederazzjoni Svizzera u l-Prinċipat tal-Liechtenstein dwar l- 
adeżjoni tal-Prinċipat tal-Liechtenstein mal-Ftehim bejn l-Unjoni 
Ewropea, il-Komunità Ewropea u l-Konfederazzjoni Svizzera
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( 1 ) Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/261/KE tat-28 ta’ Frar 2008 dwar l- 
iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, u dwar l-applikazzjoni provviżorja 
ta’ ċerti dispożizzjonijiet tal-Protokoll bejn l-Unjoni Ewropea, il- 
Komunità Ewropea, il-Konfederazzjoni Svizzera u l-Prinċipat tal- 
Liechtenstein dwar l-adeżjoni tal-Prinċipat tal-Liechtenstein mal- 
Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea, il-Komunità Ewropea u l-Konfede­
razzjoni Svizzera dwar l-assoċjazzjoni tal-Konfederazzjoni Svizzera 
mal-implimentazzjoni, l-applikazzjoni u l-iżvilupp tal-acquis ta’ 
Schengen (ĠU L 83, 26.3.2008, p. 3). 

( 2 ) Deċiżjoni tal-Kunsill 2008/262/ĠAI tat-28 ta’ Frar 2008 dwar l- 
iffirmar, f’isem l-Unjoni Ewropea, u dwar l-applikazzjoni provviżorja 
ta’ ċerti dispożizzjonijiet tal-Protokoll bejn l-Unjoni Ewropea, il- 
Komunità Ewropea, il-Konfederazzjoni Svizzera u l-Prinċipat tal- 
Liechtenstein dwar l-adeżjoni tal-Prinċipat tal-Liechtenstein mal- 
Ftehim bejn l-Unjoni Ewropea, il-Komunità Ewropea u l-Konfede­
razzjoni Svizzera dwar l-assoċjazzjoni tal-Konfederazzjoni Svizzera 
mal-implimentazzjoni, l-applikazzjoni u l-iżvilupp tal-acquis ta’ 
Schengen (ĠU L 83, 26.3.2008, p. 5). 

( 3 ) ĠU L 176, 10.7.1999, p. 31. 
( 4 ) ĠU L 131, 1.6.2000, p. 43 
( 5 ) ĠU L 64, 7.3.2002, p. 20



dwar l-assoċjazzjoni tal-Konfederazzoni Svizzera mal-implimen­
tazzjoni, l-applikazzjoni u l-iżvilupp tal-acquis ta’ Schengen u 
dokumenti relatati huma b’dan approvati f’isem il-Komunità 
Ewropea. 

It-testi tal-Protokoll u tad-dokumenti relatati huma annessi ma’ 
din id-Deċiżjoni. 

Artikolu 2 

Din id-Deċiżjoni tapplika għall-oqsma koperti mid-dispożizzjo­
nijiet elenkati fl-Artikoli 2(1) u (2) tal-Protokoll u għall-iżvilupp 
tagħhom safejn dawk id-dispożizzjonijiet mhumiex elenkati fid- 
Deċiżjoni 2000/365/KE u 2002/192/KE. 

Artikolu 3 

Id-dispożizzjonijiet tal-Artikoli 1 sa 4 tad-Deċiżjoni 
1999/437/KE għandhom japplikaw, bl-istess mod, għall-assoċ­
jazzjoni tal-Liechtenstein mal-implimentazzjoni, l-applikazzjoni 
u l-iżvilupp tal-acquis ta’ Schengen. 

Artikolu 4 

Il-President tal-Kunsill huwa b’dan awtorizzat sabiex jaħtar il- 
persuna bis-setgħa li tiddepożita f’isem l-Unjoni Ewropea l-Istru­
ment ta’ approvazzjoni kif hemm previst fl-Artikolu 9 tal-Proto­
koll, sabiex jesprimi l-kunsens tal-Unjoni Ewropea li tkun 
marbuta, sabiex jagħmel in-notifika li ġejja: 

“Bħala konsegwenza tad-dħul fis-seħħ tat-Trattat ta’ Lisbona 
fl-1 ta’ Diċembru 2009, l-Unjoni Ewropea ssostitwixxiet u u 
ssuċċediet lill-Komunità Ewropea u minn dik id-data teżerċita 
d-drittijiet kollha u tassumi l-obbligi kollha tal-Komunità 
Ewropea. Għaldaqstant, ir-referenzi għal ’il-Komunità 
Ewropea’ fil-Protokoll kif ukoll fil-Ftehim, fejn applikabbli, 
għandhom jinfthiemu bħala għal ‘l-Unjoni Ewropea’.” 

Artikolu 5 

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fil-jum tal-adozzjoni 
tagħha. 

Artikolu 6 

Din id-Deċiżjoni għandha tiġi pubblikata f’Il-Ġurnal Uffiċjali tal- 
Unjoni Ewropea. 

Magħmul fi Brussell, is-7 ta’ Marzu 2011. 

Għall-Kunsill 
Il-President 

CZOMBA S.
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